DIGITAL TOWER FAN

Model:
HTF-LDC30WH

e Touch control
e 12 speeds
e Timer
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1. INTRODUCTION

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.

This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and
maintenance of the unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this
instruction manual carefully before installation and use.

2. CONTENT OF YOUR PACKAGE

Digital tower fan

User manual

Remote control
Certificate of warranty

L

Declaration of conformity

3. SAFETY INSTRUCTIONS

Read all instructions carefully and keep this manual for future reference.

1. This appliance is for household and indoor use only.

2. When using this appliance, it must use a qualified power socket that has been checked and
meets the requirements. Please confirm the voltage used when relocating.

3. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

4. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children without supervision.

5. Children of less than 3 years should be kept away unless continuously supervised. Children
aged from 3 years and less than 8 years shall only switch on/off the appliance if it has been
placed or installed in its intended normal operating position and they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved.

6. Prior to cleaning or other maintenance, the appliance must be disconnected from the supply mains.

7. Do not use the fan in the following special environments:
damp places (bathrooms, basements, etc.)

e Places susceptible to sun and rain

e Where there are corrosive and explosive gases (dust, steam)
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8. NEVER insert any foreign object into the front/rear net when it works, it may lead to security
incident.

9. DO NOT allow children to touch this appliance casually.

10. DO NOT impact the fan by external forces or operate with excessive force.

WARNING

1. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

2. Do not bend, clamp, or damage the power cord and the power plug.

3. To protect against the risk of electrical shock, do not immerse the unit, cord, or plug in water
or other liquid.

4. Always switch off the appliance and take the plug out of the socket when not using for a long
time.

5. Prior to cleaning or other maintenance, the appliance must be disconnected from the supply
mains.

6. Do not use an extension cable.

BATTERIES

1. This product contains a coin / button cell battery. If the coin / button cell battery is
swallowed, it can cause severe internal burns in just 2 hours and can lead to death;

2. DO NOT ingest battery, Chemical Burn Hazard;

Keep new and used batteries away from children.

4. If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away
from children.

5. If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek
immediate medical attention.

6. The batteries contain materials which are hazardous to the environment; they must be
removed from the appliance before it is scrapped and that they are disposed of safely.

w
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4. PRODUCT DESCRIPTION

Top Cap
Display Panel
Front Cover
Wind Outlet
Base

Rear Cover
Remote Control
Rear Net
Power Cord

O N A WNR

Appendix-Remote Control

e Button Panel

On/Off

Speeds (1-12)

Swing

O
_l_ S
@ Timer (1-12h)
U
@] )
00

Modes

-Q= Light On-Off

{Z} Sterilization
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e Display Panel

e Remote Control Panel

Touch Control: Power, Speeds, Timer, Modes, Swing, Light on-off, Sterilization
Timer: 1-12H timing/presetting

12 speeds

3 Modes: Normal Mode, Natural Mode, Sleeping Mode

Infrared Remote Control

All lights will automatically dim to 30% without operation in 1 minute

Smart Memory Function

Plasma Sterilization Function

Swing Function

© 0N EWNR

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

HEINNER |
5. USING THE APPLIANCE

Take out the fan and assemble the base together.

e Operation of Buttons
1. When plugging in the first time, you will hear 2 beeping sounds. This means the fan is correctly
connected. When the unit is on standby status, all the indicators are off.

I
2. On/Off button Q
1) After plugging in the power and all indicators lighting up for 1 second, the device enters the
standby state, with all functions turned off.

[
2) Under the standby status, press the On/Off button Q to turn on the device, with default setting:
da
Fan: Working with the 4th speed, the indicator ”" is on and the LED lights shows “4”.

|
3) Under the working status, press the On/Off button Q to turn off all the functions, and the device
will return to standby mode.

3. Speeds—|— T

Under the working status, press this button to adjust the speed from 0>1->2...-511-2>12-0..., and
the LED lights show the wind speed level accordingly.

4, Timer®

1) Under the working status, press Timer button to enter the timing mode and then press the”+""

—" buttons to set the timing: OH->1H->2H...511H->12H->0H... The timer indicator “ al il
light up and the LED lights will switch on accordingly.
2) After the timing is set, the digital tube alternately displays the timing and the current wind speed
at 10-second intervals.
3) Under the standby status, press Timer button to to enter the timing mode and then press
the“+"“—" buttons to set the timing: OH>1H->2H...>11H->12H->0H... The timer indicator

”.”wiII light up and the LED lights will flash.

5. Swing U

1) Under the working status, press this button to turn on or turn off the swing function.
2) When the device swings, the indicator light will be on.
3) When the device stop swinging, the indicator light will be off.
| |
6. Modes 00
When turn on the first time and working with the normal wind, press this button to change the
mode with this switch order: Normal Mode->Natural Mode->Sleeping Mode—>Normal Mode...
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Once the mode is selected, the display will show the relevant symbol(Except that there is no symbol
when running with Normal Mode.)

---Normal Mode: The device will run as designed at constant speed (12 speeds)

---Natural Mode: The device will run as designed, with 1%t to 12t speed one by one, to create a
breeze that allows users to experience the natural blowing effect at home.

1) Low-speed natural wind: equals to the 1st to the 4th normal wind. The LED light displays the
original normal wind gear, unchanged with the mode wind. The low-speed natural wind
waveform is as follows:

High
Medium

> I N S N S N B .

Low
Stop

s I es T 68 38 128 128 sl oes T 158 sl es T 68 T 68 T /7
=908

2) Medium-speed natural wind: equals to the 5th to the 8th normal wind. The LED light displays the
original normal wind gear, unchanged with the mode wind. The medium-speed natural wind
waveform is as follows:

M:iigizm ‘ ’—‘
I N ] I N

s T a5 1 128 I 68 sl oes T 68 T 68 T 68 T ws T 68 sl oes T 68 T s 17
=905

Medium  Low
Stop

3) High-speed natural wind: equals to the 9th to the 12th normal wind. The LED light displays the
original normal wind gear, unchanged with the mode wind. The high-speed natural wind waveform

is as follows:
High
Medium 4 4,—|—‘ J
High
B Low _ﬁ—lﬁ
StOp s T s T & T35 s T 128 Tmes T 68 T s T 68 T 68 E 128 I es T

---Sleeping Mode: The device will run as designed with timed downshift that allows users to sleep
comfortably and prevent them from being sick when they fall asleep.

1) If the wind switches from the 4th-12th normal wind to sleep wind, the device runs with the gear
decreasing every 5 minute. After the wind descending to the 3rd normal wind, the device runs
with this gear unchanged. The LED light displays the current wind speed gear.

2) If the wind switches from the 1st-3rd normal wind to sleep wind, the device runs with the 3rd

gear unchanged. The LED light displays the normal wind speed.

7. Sterilization {‘Z}

1) Under the working status, press this button to turn on or turn off the sterilization function.
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2) Function on: the device releases plasma, and the indicator light is on.
3) Function off: the device stops releasing plasma, and the indicator light is off.

N

8. Light-Off Button on the Remote Control =
When the device is on, press this button, then it will enter into light-off status, all the indicators will
be off. Under this status, when the first time you press this button or any other button, the
indicators will return to on, without any change of the function, then press other button to operate
the device.

9. The timing tolerance of this device is £3%.

10. Other Function
1) Auto Dim Function
All the lights will automatically dim without operation in 1 minute, and if you press the button again,
the indicator lights will be on.
2) Smart Memory
Except the first time to turn on, when press the On/Off button under standby mode, the device will
run as before it turns off, except for timing and sleep mode.

e Use of remote control
1. First open the battery cover at the back of the remote control and install a (CR2032 3V)
battery.
How to open the battery cover: first press and hold in the direction of arrow 1 in the figure to release
the upper snap of the battery cover, and then pull it out in the direction of arrow 2.

2. When using, please align the position of the receiver.

3. When the power of the battery is exhausted, pull out the battery cover according to the
direction shown in the figure, and replace with a new battery (CR2032 3V). When replacing
the battery, please pay attention to the polarity, and then reset the battery cover.
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6. CLEANING AND MAINTENANCE

e Cleaning of body surface

H

1.A When cleaning the body, please be sure to turn off the power switch and unplug the power
cord to avoid electric shock.

2. & When cleaning, do not use corrosive detergents or solvents (such as gasoline and thinner).
If the surface is too dirty, wipe it with a soft cloth dipped in the mixture of water below 50 °C and
neutral detergent. It is strictly forbidden to rinse with water.

3. Put the product in the shade to ventilate and dry, then turn on the power and confirm that it
works normally.

e Maintenance:
When not using it for a long time, unplug the power cord and pack the product to avoid dust.

CUSTOMER CARE AND SERVICE

When the appliance is not working well or with an abnormal atmosphere, unplug the USB cable or
turn off the unit directly.

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the following data available:
Model and Serial Number.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.

TECHNICAL DATA

Voltage 220-240V~50Hz
Power 30W
Noise level H<55dB ; L<32dB
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Thank you for purchasing this product. If you need support with your product, visit our website using
the links below.
Get User manuals: https://www.heinner.ro

Get Service information: https://www.heinner.ro

Environment friendly disposal
You can help protect the environment!

Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical

equipment’s to an appropriate waste disposal center.

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and
product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to

make any derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission

from NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.
www.heinner.com, http://www.nod.ro

This product is in conformity with norms and standards of European Community.

Producer and Importer: Network One Distribution
@ Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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VENTILATOR TURN DIGITAL

Model:
HTF-LDC30WH

e Panou de comanda tactil
e 12 viteze

e Temporizator
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1. INTRODUCERE

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.
Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea, utilizarea
si intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu
atentie acest manual de instructiuni Thainte de instalare si utilizare.

2. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRA

Ventilator tip turn, cu control digital
Manual de utilizare

Telecomanda

Certificat de garantie

L

Declaratie de conformitate

3. INSTRUCTIUNI PRIVIND SIGURANTA

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

1. Acest aparat este destinat numai uzului casnic, in interior.

2. Acest aparat trebuie sa fie alimentat cu energie electrica de la o priza care indeplineste
cerintele de siguranta si compatibilitate specifice. Va rugam sa verificati tensiunea de
functionare inainte de mutarea aparatului.
senzoriale sau mentale reduse, sau carora le lipsesc experienta si cunostintele necesare,
decat daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului de catre
0 persoana care raspunde pentru siguranta acestora. Copiii trebuie supravegheati, astfel
Tncat acestia sa nu se joace cu aparatul.

4. Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane cu
daca acestea sunt supravegheate sau instruite in ceea ce priveste utilizarea in siguranta a
aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica utilizarea. Copiii nu au voie sa se joace
cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii nesupravegheati.

5. Nu lasati copiii cu varste sub 3 ani in preajma aparatului, decat daca acestia sunt
supravegheati neintrerupt. Copiii cu varste cuprinse intre 3 si 8 ani pot porni/opri aparatul
numai daca acesta este amplasat sau instalat in pozitia sa normala de functionare, numai
daca acestia sunt supravegheati sau instruiti in ceea ce priveste utilizarea in siguranta a
aparatului si numai daca inteleg pericolele pe care le implica utilizarea.

6. Tnainte de curdtare sau de efectuarea altor operatii de intretinere, aparatul trebuie s3 fie deconectat
de la sursa de alimentare cu energie electrica.

7. Nu utilizati ventilatorul in urmatoarele medii:

Locuri umede (bai, subsoluri etc.)

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

HEINNER |

Locuri expuse la soare si ploaie

Zone cu gaze (praf, vapori) corozive sau explozive

NU introduceti obiecte straine in grilajul frontal sau posterior in timpul functionarii
ventilatorului, deoarece acest lucru poate duce la accidentari.

9. NU permiteti copiilor sa atingd accidental acest aparat.
10. NU supuneti ventilatorul la socuri si nu il manipulati cu forta excesiva.
AVERTISMENT

1. Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta
trebuie inlocuit de catre producator, de catre agentul sau de service sau de persoane cu o
calificare similara.

2. Nuindoiti, nu striviti si nu deteriorati cablul de alimentare si stecarul.

3. Pentru a va proteja impotriva pericolului de electrocutare, nu introduceti aparatul, cablul
sau stecarul acestuia Tn apa sau in alte lichide.

4. Opriti intotdeauna aparatul si deconectati-l de la sursa de alimentare daca urmeaza sa nu il
utilizati pentru o perioada indelungata.

5. Tnainte de curatare sau de efectuarea altor operatii de intretinere, aparatul trebuie s3 fie
deconectat de la sursa de alimentare cu energie electrica.

6. Nu utilizati un prelungitor.

BATERIA PRODUSULUI

1. Acest produs contine o baterie tip ,moned&” sau ,nasture”. inghitirea acestei baterii poate
cauza arsuri interne grave dupa doar 2 ore, provocand decesul.

2. NU INGHITITI bateria. Pericol de arsuri chimice.

3. Nu lasati la indemana copiilor bateriile noi sau utilizate.

4. Tn cazul in care compartimentul pentru baterii nu poate fi inchis in sigurant, opriti utilizarea
produsului si nu il [3sati la Tndemana copiilor.

5. Tncazulin care considerati cd bateriile au fost inghitite sau introduse n orice parte a corpului,
solicitati imediat asistenta medicala.

6. Bateriile contin materiale periculoase pentru mediu; acestea trebuie indepartate din aparat

fnainte de scoaterea din uz a acestuia si trebuie eliminate in conditii de siguranta.
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4. DESCRIEREA PRODUSULUI

Capac superior

Afisaj

Carcasa frontala

Grila de evacuare a aerului
Baza

Carcasa posterioara
Telecomanda

Grilaj posterior

Cablu de alimentare

T
Qe
T

N

O N A WNR

Telecomanda

e Panoul de comanda

Pornire/Oprire

Viteze (1-12)

Temporizator (1-12 h)

Oscilare

RCloTC

Moduri de functionare

-
-

1,
||()\

Pornire/oprire iluminare

Sterilizare
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e Afisajul

e Telecomanda

1. Panou de comanda tactil: Alimentare, Viteze, Temporizator, Moduri de functionare,
Oscilare, Pornire/oprire iluminare, Sterilizare

Temporizator: temporizare 1-12 H/presetare

12 viteze

I’I III

3 moduri de functionare: modul ,,Norma
Telecomanda cu infrarosu

Intensitatea iluminarii se va reduce automat la 30% daca nu este actionat niciun buton
timp de 1 minut

Functie de memorare a setarilor

Functie de sterilizare cu plasma

9. Functie de oscilare

, modul ,,Natural”, modul ,,Somn”

oA wWN
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5. UTILIZAREA APARATULUI

Scoateti componentele ventilatorului din ambalaj si montati-I pe baza.

e Utilizarea butoanelor

1. La prima conectare la sursa de alimentare, aparatul emite doua semnale sonore. Aceasta
inseamna ca ventilatorul este conectat corespunzator la sursa de alimentare. Cand aparatul
este in standby, toate indicatoarele luminoase sunt stinse.

|
2. Butonul de pornire/oprire Q
1) Dupa conectarea la sursa de alimentare si aprinderea tuturor indicatoarelor timp de 1 secunda,
dispozitivul intra in standby, toate functiile fiind oprite.

I
2) Cand aparatul este in standby, apasati pe butonul de pornire/oprireo pentru a porni aparatul,
fiind activata setarea implicita.

da
Ventilator: functionare la nivelul de viteza 4, indicatorul ,," este aprins, iar indicatoarele
luminoase indica ,,4”.

|
3) Cand aparatul este in functiune, apasati pe butonul de pornire/oprireo pentru a dezactiva
toate functiile, iar aparatul va reveni la standby.

3. Viteze de ventilare |
Cand aparatul este in functiune, apasati pe acest buton pentru a seta viteza in ordinea
0->1->2...-11->12->0..., iar indicatoarele LED vor indica nivelul vitezei de ventilare.

4. Temporizatorul @
1) Cand aparatul este in functiune, apasati pe butonul aferent functiei de temporizare, apoi apdasati
pe butoanele ,+” si ,—” pentru setarea temporizarii: OH>1H->2H...511H->12H->0H...

Indicatorul temporizatorului ,,"se va aprinde, iar indicatoarele LED se vor aprinde in functie
de setari.
2) Dupa setarea temporizarii, afisajul indica alternativ, la intervale de 10 secunde, durata de
temporizare si viteza de ventilare curenta.
3) Cand aparatul este in standby, apasati pe butonul aferent functiei de temporizare, apoi apasati
pe butoanele ,+” si ,—” pentru setarea temporizarii: OH->1H->2H...>11H->12H->0H...

Indicatorul temporizatorului ,," se va aprinde si indicatoarele LED vor clipi.

5. Functia de oscilare U

1) Cand aparatul este in functiune, apasati pe acest buton pentru a activa sau dezactiva functia de
oscilare.

2) Cand aparatul oscileaza, indicatorul luminos se aprinde.

3) Cand oscilarea este oprita, indicatorul luminos este stins.
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0.

6. Moduri de functionare Q0
La prima pornire a aparatului, cand modul de functionare ,,Normal” este activ, apasati pe acest

buton pentru a comuta intre modurile de functionare Tn urmatoarea ordine: modul
,Normal”->modul ,Natural”->modul ,Somn”->modul ,Normal”...

III

Odata ce modul de functionare este selectat, afisajul va indica simbolul corespunzator modului
respectiv (cu exceptia modului de functionare ,,Normal”, pentru care nu este disponibil niciun
simbol).

---Modul ,,Normal”: Dispozitivul va functiona la o viteza constanta, in functie de setare (12 viteze).

---Modul ,,Natural”: Dispozitivul va functiona conform setarii, trecand succesiv prin vitezele de la 1
la 12, pentru a simula o adiere care sa lase utilizatorilor senzatia unei brize naturale in propria casa.

1) Ventilarea in modul ,Natural ” la viteza redusa: echivalent cu vitezele de la 1 la 4 ale modului de
functionare ,Normal”. Indicatorul LED afiseaza treapta de viteza initiala a modului de
functionare ,,Normal”, care ramane neschimbata. Forma de unda a ventilarii in modul ,,Natural”
la viteza redusa este urmatoarea:

Ridicata
. Medie
Redusa 1 ,—‘ —‘ “
Redusa
Oprire
6 | 65 T 68 3s 125 125 sl oes T 158 sl oes T 65 T 68 1

2) Ventilarea in modul ,,Natural ” la viteza medie: echivalent cu vitezele de la 5 la 8 ale modului de
functionare ,,Normal”. Indicatorul LED afiseaza treapta de viteza initiala a modului de functionare
,Normal”, care raméane neschimbata. Forma de unda a ventilarii Tn modul ,Natural” la viteza medie
este urmatoarea:

Vede | [ ]
Medie 1 I S N [ I I R

Redusa
Oprire

s T 65 1 12§ I 68 sl 68 T a8 T 68 T 68 T 68 T 68 sl es T 68 T s 1/
=905

3) Ventilarea in modul ,Natural ” la viteza ridicata: echivalent cu vitezele de la 9 la 12 ale modului
de functionare ,,Normal”. Indicatorul LED afiseaza treapta de viteza initiala a modului de functionare
,Normal”, care ramane neschimbata. Forma de unda a ventilarii in modul ,,Natural” la viteza ridicata
este urmatoarea:

Ridicata

Medie - ﬂ e
Ridicata

Redusa

Oprire

65 I es T s [T 65 I 128 I es T 68 I es T 68 I es S 125 s T
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---Modul de functionare ,,Somn”: Dispozitivul va functiona conform setarii, cu o reducere treptata
a vitezei, permitand utilizatorilor sa doarma confortabil si prevenind racirea acestora in timpul
somnului.

1) Daca se trece de la vitezele 4-12 ale modului de functionare ,,Normal” la modul de functionare
»Somn”, dispozitivul functioneaza reducand treapta de viteza la fiecare 5 minute. Dupa ce viteza
scade pana la treapta de viteza 3, dispozitivul continua sa functioneze la aceasta treapta fara
modificari. Indicatorul LED afiseaza viteza de ventilare curenta.

2) Daca se trece de la vitezele 1-3 ale modului de functionare ,Normal” la modul de functionare

»,Somn”, dispozitivul functioneaza la treapta de viteza 3 fara modificari. Indicatorul LED afiseaza

viteza de ventilare.

7. Sterilizare{i/\:’}

1) Cand aparatul este in functiune, apasati pe acest buton pentru a activa sau dezactiva functia de

sterilizare.
2) Cand functia de sterilizare este activa, dispozitivul emite plasma, iar indicatorul luminos aferent
functiei este aprins.
3) Cand functia de sterilizare este inactiva, dispozitivul nu mai elibereaza plasma, iar indicatorul
luminos aferent functiei este stins.

\‘ fl

8. Butonul de oprire a iluminarii situat pe telecomandd <
Cand diAspozitivuI este pornit, apasati pe acest buton pentru ca toate indicatoarele luminoase sa se
stinga. In cadrul acestui regim de functionare, la prima apasare a acestui buton sau a oricarui alt
buton, indicatoarele se vor reaprinde fara a modifica functia curentd, apoi puteti apasa pe alte
butoane pentru a utiliza dispozitivul.

9. Toleranta de temporizare a acestui dispozitiv este de +3%.

10. Alte functii
1) Functia de reducere automata intensitatii iluminarii
Daca nu este actionat niciun buton timp de 1 minut, iluminarea isi va reduce automat intensitatea.
Daca apasati pe un buton, indicatoarele luminoase se vor reaprinde.
2) Functia de memorare a setdrilor
Cu exceptia primei porniri, cdnd apasati pe butonul de pornire/oprire cu aparatul in standby, acesta
va reactiva setdrile care erau active inainte de oprire, cu exceptia functiei de temporizare si a
modului de functionare ,Somn”.

e Utilizarea telecomenzii

1. Deschideti mai intai capacul compartimentului pentru baterie situat in partea posterioara
telecomenzii si instalati o baterie (CR2032, 3V).

Deschiderea capacului compartimentului pentru baterie: apasati mai intai pe capac in directia
sagetii 1 din figura pentru a debloca dispozitivul de fixare a capacului, apoi trageti-l in directia
sagetii 2.

2. Intimpul utilizdrii, indreptati telecomanda spre receptorul de infrarosu.

3. Cand bateria este descarcata, scoateti capacul compartimentului pentru baterie in directia
indicate n figura si inlocuiti bateria cu una noua (CR2032, 3V). Atunci cand inlocuiti bateria,
va rugam sa acordati atentie polaritatii si apoi sa puneti la loc capacul compartimentului
pentru baterie.
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6. CURATARE SI INTRETINERE

e Curatarea suprafetei carcasei

1.A Pentru evitarea pericolului de electrocutare, atunci cand curdtati carcasa aparatului,
asigurati-va ca opriti aparatul si deconectati stecarul de la sursa de alimentare.

2. A Nu folositi pentru curatare detergenti corozivi sau solventi (cum ar fi benzina sau diluantul).
Daca suprafata este foarte murdara, stergeti-o cu o laveta moale inmuiata intr-un amestec de apa
cu temperatura sub 50 °C si detergent neutru. Clatirea cu apa este strict interzisa.

3. Lasati produsul la umbra pentru a se usca, apoi conectati-l la sursa de alimentare si verificati daca
functioneaza normal.

e Iintretinere:
Daca urmeaza sa nu utilizati produsul pentru o perioada indelungata, deconectati stecarul de la
sursa de alimentare si impachetati produsul, pentru a evita acumularea de praf pe acesta.

Atunci cand aparatul nu functioneaza corespunzator, opriti-l sau deconectati cablul USB.

Utilizati numai piese de schimb originale.

Cand contactati centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la indemana urmatoarele
informatii: Denumirea modelului si numarul de serie.

Informatiile pot fi gasite pe placuta cu date tehnice. Acestea pot suferi modificari fara o notificare
prealabila.

Tensiune de alimentare | 220-240V~50Hz
Putere 30 W
Nivel de zgomot H<55dB ; L<32dB
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Va multumim pentru achizitionarea acestui produs! Daca aveti nevoie de asistenta in ceea ce
priveste produsul dumneavoastra, vizitati site-ul nostru web utilizand linkurile de mai jos.

Obtineti manuale de utilizare: https://www.heinner.ro

Obtineti informatii privind reparatiile: https://www.heinner.ro

HEINNER este marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte
© branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate

ale respectivilor detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici
utilizata pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara
consimtamantul prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.
www.heinner.com, http://www.nod.ro

Acest produs este proiectat si realizat Tn conformitate cu standardele si normele Comunitatii
Europene.

Producator si importator: Network One Distribution
@ Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI
Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia

mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora, pentru
tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One Distribution
S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si Electronic (EEE) pe care
il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor uzate colectate. Din acest motiv,
odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit operatorului Dvs. de salubritate, la magazine
atunci cand achizitionati alt echipament similar, sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat
de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

h¢

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-IV. De asemenea, au fost
intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate cu
HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand numarul
de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE) si amendamentul (EU) 2015/863. Nu contine materialele daunatoare si interzise specificate in
Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane
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BEHTUNATOP TUM KYNA, C ANTUTAJIEH
KOHTPOJI

Mopgen:
HTF-LDC30WH

e CeH30peH KOHTPOJIeH NaHen

e 12 cKopocTH

® Talimep
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1. BbBEAEHUE

Mona npoyeteTe BHUMATENHO UHCTPYKLUMUTE U 3aMnas3eTe HapbyHKUKA 3a 6'b,Cl,eLLl,l/I cnpaBKku.

Tosn HAPBYHUK UMa 3a UeN Oa Bu npenocrtasn BCUYKU HEO6XO,CI,MMM MHCTPYKLMKN NO OTHOLWIEHWNE Ha
MHCTA/IMPAHETO, U3NOQI3BAHETO U NOAABPKAHETO Ha ypeada. I'Ipe,a,m MHCTaIMpaHe U N3N0Z1I3BaHE Ha
ypeda, C uen npasuiHa 6esonacHa yn0Tpe6a Ha ypenga, mona npoyetete BHUMMATENIHO TO3U
HAaPBYHUK C MUHCTPYKLUMN.

2. CbAbPXKAHUE HA BALLUA NAKET

BeHTUNaTOp TUN KyANa, C AUTUTANEH KOHTPOA
HapbuHuK 3a ynotpeba

AVcTaHUMOHHO ynpasaeHue

Ceptudukar 3a rapaHuma

>
>
>
>
>

AeKnapauuma 3a cboTBeTCTBUE

3. UHCTPYKLU WU 3A BE3ONMACHOCT

Mons npoyeTeTe BHUMATENIHO MHCTPYKLIMUTE U 3anaseTe HapbYyHUKA 3a 6bAeLm CnpaBKu.

1. Tosu ypen e npegHasHayeH camo 3a AOMallLHa, BbTPeLWHa ynoTpeba.

2. To3u ypep TpAbBa Aa Ce 3axpaHBa C €/IEKTPUYECTBO OT KOHTAKT, KOMTO OTroBapsA Ha
cneunduyHM n3nckBaHUA 3a 6e30nNacHOCT M cbBMecTUMOCT. Monsd, nposepeTe paboTHOTO
HanpeXkeHue, Nnpeaun Aa Nnpemectute ypeaa.

3. YpeabT He e npeaHasHayeH 3a W3MNON3BaHE OT ML (BKAKOUYMTENHO Aeua) C HamaneHu
dU3MYECKM, CETUBHU UNU YMCTBEHU NPOBIEMU, UM C INMNCA HA ONWUT U NO3HAHUA, OCBEH aKO
ca noz HabaaeHWe UK ca NONYYUIM YKa3aHUA NO OTHOLWEHME HA M3MO0N3BaHETO Ha ypeaa
OT /IMue, KOeTo e OTFroBOPHO 3a TAxHaTa besonacHocT. [euaTa TpabBa ga 6bpat nog,
HabnogeHMe, Taka Ye ga He Cu UrpanT c ypeaa.

4. YpeabT MOXKe Aa ce M3NoAn3Ba OT Aela Ha Bb3pacT HAaM-ManKo 8 roAuHM M OT Auua C
HamaneHn GU3NYecKn, CETUBHU MU YMCTBEHU CNOCOBHOCTU, MK C INNCA Ha AO0CTaTbyeH
OMNUT M NO3HAHMUA, CAaMO aKo ca Noz HabsaeHMe UK ca NONYYUIN YKA3aHMA BbB BPb3Ka C
M3MON3BAHETO Ha ypeaa no 6e3onaceH HauMH 1 ako pa3bupaTt oNnacHOCTUTE, KOMTO MOraT Aa
Bb3HMKHAT NpM M3NON3BaHe Ha ypena. [leuata HAMAT NpaBo Aa CU WUIPasaT C ypeaa.
MouncTBaHeTo M NoAApPbKKATa He TpAbBa Aa ce U3BLPLIBAT OT Aeuad, KOUTO He ca noj
HabnoaeHue.

5. He ponyckavTe geua noa 3 roamMHM OKONO ypena caMo, ako He ca Nog, HenpeKbCcHaT Haa30p.
[euaTa Ha Bb3pacT oT 3 40 8 roaMHM MoraT Aa BKAOYBaT / M3KAOYBAT ypesa camo, ako e
NOCTaBEH WM WMHCTA/IMPAH B HOPMANHO pPaboTHO MONOXKEHWE CamMO, aKO ca noj
HabntoAeHME UM MHCTPYKTUPAHM OTHOCHO 6e30MacHOTO M3M0/13BaHe Ha ypeaa U camo, ako
pa3bupaTt onacHoOCTMTe, CBbP3aHu ¢ ynotpebaTa.

6. MNpean NoYyMCTBAHETO WAWM M3BBPLUBAHE Ha APYrM AEMHOCTM MO MNoALPbXKKA HA ypeaa,
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9.

U3KAKOYeTe Lwencena oT MU3TOYHUKA Ha 3aXpaHBaHe.
He nsnonssante BeHTUNATOpPa B CAegHUTE Cpeau:

BnaxHu mecta (6aHKn, maseTta v ap.)

MecTa, U3N0XKEeHU Ha CABHLE U AbXKA,

MecTa c KOPO3UBHWU AN B3PUBOOMNACHM rasose (Npax, M3napeHus)

HE BKapBaiTe 4y»KauM npegmeTv B NpeaHaTa UaM 3agHaTta peweTKa no Bpeme Ha paboTa Ha
BEHTM/IATOPA, Tbi KaTo TOBA MOXKe Aa A0Bee A0 HapaHABaHe.

HE no3BossBanTe Ha Aeua c/y4aiiHoO Aa AO0KOCBaT TO3M ypea,

10. HE nognaranTe BeHTMaTOpPa Ha yaapu u He bopaBeTe C Hero ¢ NPeKkomepHa cuna.

NPEAYNPEXKAOEHUE

1.

C uen npenoTBpaTABAHE Ha OMACHOCTK, aKO 3axpaHBaLLMAT Kaben e nospeseH, TpAbBa Aa ce
nogMeHu OT NPou3BOAMTENA, OT HEFOBUA CEPBU3EH NpPeACTaBUTEN UM OT Anua ¢ NoaobHa
KBanndukauus.

He orbBainTe, He MayKaiTe 1 He NOBpeXaanTe 3axpaHBalLua Kaben u wencena.

3a ga ce npegnasuTe OT TOKOB yAap, He NoTananTe ypeaa, Herosua Kaben nam wencen Bbe
BOAA UM APYIY TEYHOCTU.

BuHaru nsKknouBaiiTe ypeaa v ro U3KAYBanTe OT e/IeKTpUYecKaTa Mmpeka, ako HAMa 4a ro
M3Moa3BaTe 3a AbAbl Nepuos oT Bpeme.

Mpean NoYMCTBAHETO WM M3BbPLIBAHE Ha APYrM AeMHOCTM NO NoAApPbXKKA Ha ypeaa,
M3KNKOYETE LWencena oT U3TOYHUKA Ha 3aXpaHBaHe.

He n3nonssalite ygbaxuTen.

BATEPUA HA NMPOAYKTA

1.

w

MpepocTaBeHOTO AUCTAHLMOHHO YNpaB/ieHMe 3ae4HO C TO3N NPOAYKT CbAbprKa baTtepua ot
Tmn "Konye". MornblwaHeTo Ha Tasn baTepua MOXKe Aa NPUYMHUN TEXKKM BBTPELLHU U3rapaHns
Camo cnep, 2 vyaca, npean3BUKBaKM CMBbPT.

HE NOMNTbLAMTE 6atepuaTta. OnacHOCT OT XMMMUYECKO M3rapsaHe.

CbxpaHaBanTe HoBUTe nan ynotpebeHute 6atepun nssbH obcera Ha geua.

Ako oTaeneHuneTo 3a 6aTepum He MoKe Aa ce 3aTBopM B 6e30nacHOCT, cnpeTe N3non3BaHeTo
Ha NPoAyKTa M NocTaBeTe ro Ha MACTO M3BbH obcera Ha aeua.

AKo cuuTaTe, Yye H6aTepumTe ca BUAM NOrbAHATU MAKN ca BUAM MBXHATU BbB BCAKA YACT HA
TANOTO, U3NUCKBAMTE BegHAra MeaAnLMHCKA NOMOLLL,.

baTepuuTe CcbabpXKAT OMACHM MaTepuanu 3a OKONHATa cpefa. Te Tpabsa pa 6baat
OTCTpaHeHu OT ypeaa, npeaun Aa 6bae ussageH ot ynotpeba, u T1pabsa Aa ce U3xBbPAAT
6e3onacHo.
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lopeH Kanak

EKpaH

MpeaeH Kopnyc

PelweTKa 3a oTBeXAaHe Ha Bb3ayxa
OcHosa

3ageH Kopnyc

AnCcTaHUMOHHO

3aaHa pelweTka

3axpaHBall, Kaben

OO NDUAEWDNPR

AncTtaHUMOHHO

e KOHTpO/eH naHen

BkntousaHe / U3KIOYBaHe

CkopocTtu (1-12)

O
_|_ —
@ Tamep (1-12 yaca)
@)
oe
o0

Ocumnmpalo asuxeHne

Pexknmu Ha paboTa

e BK/louBaHe/M3KIOUBaHE Ha
= OCBET/IEHMETO.
%] CTepunusauums
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EKpaH

AuncTtaHumoHHo

CeH30peH KOHTpo/sieH naHen: 3axpaHBaHe, CkopocTtu, Taimep, Pexxkmmm Ha paborta,
Ocumnnupane, BkntousaHe/nsknouBaHe Ha ocseTaeHuneTo, Ctepununsauma

Tamep: 1-12 yaca Talimep/npeaBapuUTeNHO HaCTpoBaHe

12 ckopocTtu

3 pexumu Ha pabota: pexxmm ,Norma
pexum ,Sleep” (CbH)

[AMCcTaHUMOHHO ynpaB/ieHne ¢ MHPpavepBeHa CBET/IMHA

OcBeTneHMeTo aBTOMATUYHO e ce Hamaanm ao 30%, ako He e HaTucHat OyToH B

III III

(Hopmanen), pexxkum ,Natural” (EctecteH),

npoAab/KeHue Ha 1 MuHyTa.

®yHKUMA 33 3aNamMeTABaAHE HA HACTPOMKUTe
dyHKUMA 33 CTEpUAM3UpPAHE C N1a3Ma
®yHKUMA 33 ocumanpaHe
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5. U3NOJI3BAHE HA YPEOA

M3Bagete KOMMNOHEHTUTE Ha BEHTUZ1IATOPA OT ONAKOBKAaTa U 1 MOHTMpaﬁTe BbpPXy OCHOBATA.

e M3nonssaHe Ha ByToHUTE

1. Mpu NbPBOTO CBbP3BAHE Ha ypeda KbM eNneKkTpuyeckata Mperka Tol M3aaBa [Ba 3BYKOBU
curHana. ToBa 03Ha4aBa, Ye BEHTUIATOPbT € NPaBUAIHO CBbP3aH KbM 3axpaHBaHeTo. KoraTto
ypeabT e B PeXKUM Ha roToBHOCT (standby), BCMUYKM MHAMKATOPHM CBETIMHUN Ca U3K/IOYEHM.

|
2. byToH 3a BKAtOuBaHe/U3KNOUYBAHE Q
1) Cnen cBbp3BaHE KbM 3aXpPaHBAHETO WM BKAKOYBAHE HA BCUMYKM MHAMKATOPHWU CBETAMHM 3a 1
CeKyHAa, ypeabT BAM3A B PEXMM Ha TOTOBHOCT C U3KNHOYEHWN BCUYKM DYHKLUMN.

|
2) KoraTo ypeabT e B peXKMM Ha FOTOBHOCT, HaTUCHeTe ByToHa 3a BKﬂlO‘-IBaHe/VBKmO‘-IBaHeQ 3a fa

BK/IIOYUNTE ypeda U Aa aKTUBUpaTe HaCTpOVIKMTe no I'Iop,pa36VIpaHe.
da
BeHTMfIaTOp: pa60TM Ha HUBO Ha CKOpPOCT 4, MHOWKATOPBT ,, “D cBETN, @ UHAUKATOPHUTE

JNlTaMNKUYKM NoKasearT ,,4”.

|
3) KoraTo ypeabT paboTu, HaTUCHeTe byTOHA 3a BKmquaHe/mequaHeQ, 3a Aa AeaKTusupare
BCUYKM QYHKLMM U ypeabT Lie ce BbPHE B PEXKMM Ha FOTOBHOCT.

3. CKOpOCTM Ha BEHTUAALMA —I_ o
Korato ypeabT pabotM, HaTucHeTe TO3M OyTOH, 3a Ja@ HacTpouTe CKOpoCcTTa B peaa
0-1-2..-11->12-0...,, 1 cBeTOANOAHUTE UHAMKATOPMU LLE NMOKA3BaT HMBOTO Ha CKOPOCTTA Ha
BEHTW/IaLUA.

4, Tal‘/'mnep@

1) KoraTo ypeabt pabotu, HaTUCHeTe BYTOHA, CbOTBETCTBALYL HAa GYHKUMATA TalmMep, ciel KOoeTo
HaTucHeTe byToHuTe ,,+” 1 ,—”, 3a ga 3agagete Tanmepa: OH>1H->2H...>11H->12H->0H...

MHaMKaTopbT Ha Tanmepa ,BMMll” we ceeTHe u cBetoanogHute LED mMHAMKaTopu Wwe cBeTHaT
CbrNacHO HacTpoliiKaTa.

2) Cnep KaTto TalimepbT 6bae HAacTPOEeH, AUCNIeAT NOKa3Ba NocaeaoBaTe/IHO, Ha MHTepeaan ot 10
CEeKYHAN, NPOABAKUTENIHOCTTA Ha TaMMePa M TeKYLLATa CKOPOCT Ha BEHTUNATOPA.

3) Korato ypeabT e B pexum Ha rotoBHocT (standby), HaTucHeTe OyTOHa, CbOTBETCTBAL, Ha

byHKUMATa Tamep, cies KOeTo HaTucHeTe ByToHuTe ,+” u ,—”, 3a Aa 3agaaete Tanmepa:

OH->1H->2H...»11H->12H->0H... WHAMKaTOpBT Ha TaMmepa ,," e cBeTHe, a
csetogmogHute LED MHOMKaATOPU e murar.

5. ®yHKUMA 33 ocunanpaHe U
1) KoraTto ypeabT paboTu, HaTUCHeTe TO3M BYTOH, 3a A3 BKAKOUYUTE UAKN U3KAOUMTE PYHKLMATA 33
ocuunnpaHe.
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2) KoraTo ypeabT € B PeUM Ha oCLMANpPaHe, MHAMKATOPBT CBETBA.
3) KoraTo ocumnumpaHeTo e U3KAYeHO, MHANKATOPBT He CBETH.
0.
6. Pexxnmun Ha paboTa 00O
KoraTo BKAtOuMTE ypeaa 3a MbpBU MbT NPU aKTUBEH PeXUM Ha paboTa ,HopmaneH”, HaTucHeTe To3un
OYyTOH, 33 Aa NPEBK/AOYBATE MEXAY PEXMUMUTE HA paboTa B cnegHua pes: pexum ,Hopmanen” -
pexum ,EctectBeH” = pexum ,,CbH” = pexum ,HopmaneHn”...

Cnep, KaTo mM3bepeTe pexnma Ha paboTa, Ha AMCNIen Lie ce NOKaKe CMMBOJTBbT, CbOTBETCTBALL, HA
TO3U PEXUM (C U3K/KOYEHME Ha pexnuma Ha paboTta ,HopmaneH”, 32 KOMTO HAMa cMMBON).

---Pexxum ,,HopmaneH”: YpeasT we paboTu c NOCTOAHHA CKOPOCT B 3aBMCUMMOCT OT HacTpomKaTa (12
CKOpOCTH).

---Pexxum ,EctectBeH”: YpeanbT we paboTn B 3aBUCMMOCT OT HacTpOMKaTa, KaTo nocsiegoBaTesiHO
LLe NpeMmuHaBa npes ckopoctn oT 1 Ao 12, 3a Aa cumynmpa 6pus, KOMTO LWe ocTaBu y NoTpebutennte
ycellaHe 3a ectecTBeH 6pu3 B AoMa UM.

1) BeHTUnaumsA B pexkmm ,,EcTecTBEH” NPM HUCKA CKOPOCT: eKBMBAJIEHTHA Ha CKOPOCTM OT 1 A0 4 Ha
pexuma Ha paboTta ,Hopmanen”. CBeTOANMOAHMAT UHANKATOP MOKa3Ba Haya/iHaTa CTbMKa Ha
CKOpPOCTTa Ha pexum ,HopmaneH”, KoATO ocTaBa HenpomeHeHa. BbnHoBaTa ¢dopma Ha
BEHTU/IALUMATA B pexkum ,EcTecTBeH” NnpM HUCKa CKOPOCT e cneaHaTa:

Bucoka -
CpeaHa cToiHOCT

Hamanena N
HamaneHa

CnupaHe

g T 6 T 68 s 125 125 sl oes T 158 w68 T 68 T 68 1
=08

2) BeHTUNaumA B pexknm ,EcTecTBeH” npu cpeaHa CKOPOCT: EKBUBAIEHTHA Ha CKOPOCTM OT 5 A0 8 Ha
peXxunma Ha pabota ,,HopmaneH”. CBETOANOAHMAT MHAMKATOP MOKAa3Ba Haya/nHaTa CTbMKa Ha
CKOpPOCTTa Ha pexum ,HopmaneH”, KoATO ocTaBa HenpomeHeHa. BbnHoBata ¢opma Ha
BEHTUNAUMATA B pexkum ,EcTecTBeH” Npu cpegHa CKOPOCT e cneaHara:

Bucoka |
CpeaHa cToHoCT
CpeaHa cToHocT _ \—‘ \; _\—,_

HamaneHa
CnupaHe

s T a5 1 128 I 68 sl oes T 68 T 68 T 68 T ws T 68 sl oes T 68 T s 17
=905

3) BeHTunauma B pexkmm ,EcTecTBeH” npu BUCOKA CKOPOCT: EKBMBAZIEHTHA Ha CKOpPOCTN oT 9 go 12
Ha peXXnuma Ha pabota ,,HopmaneH”. CBETOANOOHUAT MHAMKATOP NOKa3Ba Haya/iHaTa CTbNKa Ha
CKOPOCTTa Ha pexum ,HopmaneH”, KoATO ocCTaBa HenpomeHeHa. BbnHoBaTa ¢dopma Ha
BEHTMAUMATA B peXuM , EcTecTBeH” Npu BUCOKa CKOPOCT € c/ieaHaTa:
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Bucoka

Bucoka
CpefHa cTOMHOCT 1]

HamaneHa —

CnupaHe

s T as T & T3s [ 125 es T 68 T 65 T 68 T 68 £ 128 es T
=908

---PeXXum Ha pabota ,CbH”: YCTPOWCTBOTO wWe paboTu KaKTo e 3afafeHo, C MOCTeneHHo
HaMansABaHe Ha CKOPOCTTa, KOETO MNO03BO/JIABA Ha noTpebutenute Aa cnaT KOMPOPTHO M T
npegnasea OT U3CTMBAHE MO Bpeme Ha CbH.

1) Npn NnpemnHaBaHe OT 4-12 CKOPOCTU Ha PeXMM Ha paboTa ,HopmaneH” Kbm pexmm Ha paboTa
»,CbH" YyCTPOMCTBOTO Lie paboTh, KAaTO HaManABa CTbMKaTa Ha CKOPOCTTA HA BCEKM 5 MUHYTMU.
Cnep, KaTo CKOPOCTTA Ce€ HAaManW A0 CTbMKA Ha CKOPOCTTa 3, yCTPOMCTBOTO MPOAbAXKABA Aa
paboTn ¢ Tasn CTbMNKa Ha ckopocTTa 6e3 HMKakBa NpomsaHa. CeetogmoaHmAT LED nHAnKaTop
NOKa3Ba TeKyLlaTa CKOPOCT Ha BeHTUNaumATa.

2) Mpwn npemurHaBaHe OT cKopocTu 1-3 Ha pernm Ha paboTta ,HopmaneH” Kbm pexkmm Ha paboTa

,»CbH” yCcTpOMNCTBOTO paboTH CbC CTHMNKA Ha CKOPOCTTa 3 6e3 HMKaKBa NpomMsaHa. CBetogmogHmAaT LED

WHOMKATOP NOKa3Ba CKOPOCTTA Ha BEHTUNAUMATA

b
7. Ctepununsauma -

1) KoraTo ypeabT paboTtu, HaTUCHeTe To3n BYTOH, 33 Aa BKAOUYMTE UAM U3KNOUMTE DYHKUMATA 33
cTepununsauma.

2) Korato ycTpoicTBOTO € B peXMm Ha paboTa, HaTUCHeTe To3M OYTOH, 3a 43 aKTMBMpaTE UM

AeakTuBMpate GyHKLMATA 32 CTEPUAM3ALUA.

3) Korato ¢yHKUMATa 3a CTEPMIM3ALUNA € HeaKTUBHA, YCTPOMCTBOTO CNMpa Aa U31byBa N1a3ma U

WHAMKATOPHATa CBETAMHA Ha GYHKLUMATA € U3KALOYEHa.

0=
8. BYTOH 3a U3K/IlOYBaHE Ha OCBET/NIEHNETO Ha AUCTAHLMOHHOTO ynpasieHne =

Korato ycTpoMCTBOTO € BKAKOYEHO, HAaTUCHETE TO3M BYTOH, 33 Aa U3KAOYUTE BCUYKU MHAMKATOPHMU

CBETNINHU. B TO3N pexnum Ha paboTa NbpBOTO HAaTUCKAHE HA TO3M UAW HA KOMTO U Aa e apyr 6yToH

e BK/IOYM OTHOBO MHAMKATOpUTe, 6e3 ga npomeHA TeKywaTa PyHKUMA, cnel, KoeTo MoxKeTe Aa

HaTUCHeTe gpyrmn 6yToHW, 3a A N3N0A3BaTe YCTPOMCTBOTO.

9. TonepaHCcHLT 3a TaMep Ha ToBa YCTPOMNCTBO e +3 %.

10. Apyrn dyHKUMM
1) ®yHKLUMA 32 aBTOMATUYHO 3aTbMHABAHE

AKO He 6bae HaTUCHAT GYTOH B Mpoab/KeHME Ha 1 MWHYTa, OCBETNEHMETO LWE Ce 3aTbMHU
aBTOMATUYHO. AKO HAaTUCHeTe HAKOW BYTOH, OCBETNIEHNETO Ha MHAMKATOPA LLLe Ce BKIOYM OTHOBO.

2) dyHKUMA 32 3anaMeTABaAHE HA HAaCTPOMKUTE

C M3K/IlOYeHWe Ha NMbPBOTO BKIOYBAHE, KOraTo HaTWcHeTe ByTOHA 3a BKAOYBaHe/U3K/OYBaHE,
KOraTo ypeabT € B PEKMM Ha FOTOBHOCT, YPeAbT Le aKTMBMPA OTHOBO HAaCTPOMKNUTE, KOUTO ca buam
aKTUBHM NpPeamn U3KAOYBAHETO, C U3KAKUYEHME HA PYHKLUMATA TakMep M pexmma Ha paboTta “CbH”.

e M3non3BaHe Ha AUCTAHUMOHHOTO ynpaBieHue
1. MbpBO OTBOpETE Kanaka Ha oTaeneHweTo 3a bHaTepum Ha rppba Ha AMCTAHLMOHHOTO
ynpasneHune n noctasete batepua (CR2032, 3V).
OTBapsHe Ha Kamaka Ha OTAeNeHMeTo 3a b6aTepuu: MbPBO HATUCHETE Kamaka Mo MOCOKa Ha
cTpenkaTta 1 Ha ¢uryparta, 3a Aa ocsoboante duUKcaTopa Ha KanaKa, cnef KoeTo ro u3gbpnairte no
NOCOKa Ha cTpeskaTta 2.
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2. Mo Bpeme Ha paboTa HacoyeTe AWCTAHUMOHHOTO ynpaBieHMEe KbM MHbpayepBeHun
NPUEMHMUK.

3. Korato baTtepusATa e usTolleHa, CBafeTe Kanaka Ha oTaeneHneTo 3a H6aTtepum B NOCOKATa,
nokasaHa Ha ¢urypaTa, U 3ameHeTe H6aTepuaATa ¢ Hoea (CR2032, 3V). Korato nogmeHsaTe
6aTepuaTa, monsa, obbpHETE BHUMAHME HA NONAPHOCTTA M C/ef TOBa NOCTaBeTe Kanaka Ha
oTAeneHneTo 3a baTepum.

6. MOYUCTBAHE U NOAOPBHIKKA

e [louncTtBaHe NOBBPXHOCTTA Ha KOpnyca

l.A 3a pga usberHete omacHocTTa OT TOKOB yAap, KOrato noyucreate Kopryca Ha ypenaa,
3a4b/IKUTENIHO U3K/IIOYETE ypesa v U3BaZeTe LWencesia OT e/leKTpuYeckaTa Mpesa.

2. A He n3non3BaiiTe KOPO3MBHM NOUYUCTBALLM NPenapaTn UAK Pa3TBOPUTENN (KaTO BEH3UH UK
paspeguTen) 3a NnoyncTeaHe. AKO NOBbPXHOCTTa € MHOro 3aMbpceHa, U3bbpLUETE A C MeKa Kbpna,
HamoeHa CbC Cmec OT Boga C Temnepatypa nog 50 °C v HeyTpaneH noyucTBal, npenapar.
M3nnakBaHeTo C BoAa e cTporo 3abpaHeHo.

3. OcTaBeTe NPOAYKTa Ha CAHKA, 3@ Aa M3CbXHE, CNed KOETO o CBbPMKETE KbM 3axpaHBaHETO U
nposepeTe Aanu paboTr HOPMasHoO.

o [lopapbKKa:
AKO HAMa fAa u3noA3BaTe NPOAYKTa 3a AbAbr nepuos OT Bpeme, M3KAYeTe werncena oT
3aXpaHBaHETO M yBUIATE NPOAYKTA, 3a Aa n3berHete HaTPynBaHETO Ha NpPax BbPXy Hero.

KoraTo ypeabT He paboTn NpaBUIHO, U3KAOYETE TO MW NPEKbCHETEe Bpb3KaTa ¢ USB Kabena.
MN3non3sante camo OpuUrMHanHU pe3epBHU HYacTu.

KoraTto ce cBbp3BaTe € HalMA OTOPU3MPaAH CepBU3EH LLeHTbP, YBepeTe ce, Ye MmaTe Mo pbKa
cnepHata Hpopmauna: HammeHoBaHMe Ha mogena u cepueH Homep.

NHdopmaumAaTa moxke aa 6bae HamepeHa Ha TabesnkaTta ¢ TEXHUYECKM AaHHW. Te nognexkart Ha
npomsaHa 6e3 npeaBapuTeNHO yBeAOMIEHME.

HanpexeHune 3a 3axpaHBaHe 220-240V~50Hz
MouwHocT 30W
HuBo Ha wym H<55dB ; L<32dB
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Bnaroaapvm Bu 3a 3akynyBaHeTo Ha TO3M NPoAyKT! AKO ce Hy)KgaeTe OT NOMOLL, 3@ BalMA NPOAYKT,
noceteTe Halwwua yebcanT, KaTo N3N0A3BaATE IMHKOBETE NO-A40/Y.
Monyuete pbKOBOACTBA 3a ynotpeba: https://www.heinner.ro

MNonyyeTte MHGopmaLma 3a peMoHT: https://www.heinner.ro

M3xBbpasaHe Ha OTNaAbLMTE NO HAUMH, OTTOBOPEH 3a OKOJIHAaTa cpeaa
MoKeTe Aa NOMOrHeTe 3a OMa3BaHETO Ha OKOoJIHATa cpeaal
Mons cnassaiite mecTHUTe pasnopenbu: Mpegante HEeDYHKUMOHUPALLOTO €NeKTPUUYECKO
obopyaBaHe Ha LUeHTbp 3a CbOMpaHe Ha OTNaabLUM OT eNeKTpMUYecKo obopyaBaHe.
HEINNER e peructpmpaHa mapka Ha KomnaHuATa Network One Distribution SRL.
OcTaHanuTe TbProBCKM MapKM M HAMMEHOBaHMATA Ha NPOAYKTUTE Ca TbPrOBCKM MAPKU UK
PEerncTpmMpaHm TbProBCKM MAapPKM HA CbOTBETHUTE UM MpUTENKATENN.
HuTo egHa YacT oT cneunduKaummTe He MoXKe Aa 6bae Bb3NPOM3BENKAAHA NOA KAaKBATO M
Aa e opma nnm cpencTso, AN N3NOA3BaHA 3a NOyYaBaHe HA NPOM3BOAHM KaTo NPEBOAM,
TpaHchopmauum wan agantauum, 6e3 npeaBapUTENHOTO CbrlacMe Ha KomMMaHuATa
NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuku npaBa 3anaseHu.
www.heinner.com, http://www.nod.ro

c E To3M NPOAYKT e NPOEeKTMPaH 1 NPON3BELEH B CbOTBETCTBME CbC CTAHAAPTUTE M HOPMUTE Ha
EBponelickata obwHoCT.

Mpoussoauten n sHocutesn: Network One Distribution
yn. Mapuen AHKy Ne 3-5, bykypell, PymbHUA

Ten: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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TORONYVENTILATOR DIGITALIS VEZERLESSEL

Modell:
HTF-LDC30WH

e Erint6képerny6s vezérlépanel
o 12 sebességfokozat
o |dbzit6
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1. BEVEZETO

Kérjik, figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és 6rizze meg a kézikdnyvet kés6bbi tanulmanyozas
céljabal.

A kézikonyv célja a készllék beszerelésével, haszndlataval és karbantartasaval kapcsolatos minden
sziikséges tudnivalot rendelkezésére bocsatani. A készilék helyes és biztonsdgos hasznalata
érdekében, kérjik, hogy beszerelés és haszndlat el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati
kézikonyvet.

2. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA

Digitdlis iranyitasu torony ventilator
Hasznalati kézikonyv

Taviranyité

Jotallasi bizonylat

VYV

Megfelel6ségi nyilatkozat

3. A BIZTONSAGRA VONATKOZO UTASITASOK

Kérijlik, figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és Grizze meg a kézikonyvet késGbbi
tanulmanyozas céljabdl.

1. Ezta késziiléket csak haztartasi és beltéri hasznalatra tervezték.

2. Ezt a késziléket olyan haldzati aljzathoz kell csatlakoztatni, amely megfelel a biztonsagi és
kompatibilitdsi kovetelményeknek. A készlilék mozgatasa el6tt ellendrizze az Uzemi
fesziiltséget.

3. Akészilék nem haszndlhatd csokkent értelmi, érzékszervi, vagy fizikai képességli személyek
altal (gyermekeket is beleértve), vagy olyanok altal, akik nem rendelkeznek a kell§
mennyiségl tudassal és tapasztalattal, csak felligyelet mellett, vagy ha a felliigyeletért és a
biztonsagukért felel6s személy megtanitotta ket a helyes hasznalatra. A gyerekekre figyelni
kell, nem kell engedni, hogy a késziilékkel jatszanak.

4. A késziléket 8 év folotti gyermekek, csokkent fizikai, érzéki vagy szellemi képességekkel,
gyakorlattal vagy ismeretekkel rendelkez6k csak akkor hasznalhatjak, ha felligyelik, vagy
felkészitik Gket a késziilék biztonsagos hasznalatara, és ha megértik a készlilék hasznalataval
jaré veszélyeket. Tilos gyermekeknek jatszani a készilékkel. A készilék tisztitasat és
karbantartasat nem végezhetik gyermekek felligyelet nélkiil.

5. Tartsa tavol a készliléktSl a 3 évnél kisebb gyermekeket, ha nincsenek allandé fellgyelet
alatt. A 3-8 éves gyermekek csak akkor kapcsolhatjak be/ki a késziiléket, ha az normalis
fliiggbleges helyzetben van felszerelve és a gyermekek felligyelet alatt vannak vagy
elmagyardztdk nekik a készilék haszndlatdra vonatkozé tudnivaldkat, és megértették a
fennallé veszélyeket.
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Tisztitas és egyéb karbantartasi muiveletek elvégzése elStt a késziléket huzza ki az
elektromos halézatbdl.

Ne hasznalja a ventildtort az aldbbi kornyezetekben:

Nedves helyek (flird6szobak, pincék stb.)

Kozvetlen napfénynek vagy esGnek kitett helyek

Korroziv vagy robbanasveszélyes gazokkal (por, g6z) telitett teriiletek

NE helyezzen idegen targyakat a ventilator els6 vagy hatsé racsdba mikodés kdzben, mivel
ez balesetet okozhat.

NE engedje, hogy gyerekek véletlenil hozzaérjenek a készilékhez.

10. NE tegye ki a ventilatort Gtésnek, és ne kezelje tulzott erével.

FIGYELMEZTETES

1. A veszélyek elkerilése érdekében, ha a tdpkdbel megsérilt, azt a gyartonak, a
szervizkdzpontnak vagy hasonldan képzett személynek kell kicserélnie.

2. Ne hajlitsa meg, ne nyomja 0ssze és ne sértse meg a tapkabelt és a dugot.

3. Az dramités elkeriilése érdekében soha ne helyezze vizbe vagy barmely mas folyadékba a
készilék talapzatat, tdpkabelét vagy dugaszat.

4. Mindig kapcsolja ki a késziiléket, és huzza ki a haldzati csatlakozobdl, ha hosszabb ideig nem
fogja hasznalni.

5. Tisztitas és egyéb karbantartasi muveletek elvégzése el6tt a készlléket huzza ki az
elektromos halézatbdl.

6. Ne hasznaljon hosszabbitét.

A TERMEK ELEME

1. A késziilékkel egyltt szallitott tavirdnyitd gomb alaku elemekkel mikodtethet6. Az elem
lenyelése olyan belsé égési sériiléseket idézhet el6 a gyomorba torténd bejutas utani 2 éran
belil, melyek akar elhaldlozashoz is vezethetnek.

2. NE NYELJE LE az elemet. Vegyi égési sérlilés veszélye.

3. Ne tegye lehet6vé a gyermekek szamara az Uj vagy hasznalt elemekhez torténd hozzaférést.

4. Amennyiben a késziiléken az elemeket tarold rész nem zarhatd biztonsagosan, allitsa le a
készlilék mUikodését és zarja el azt a gyermekek eldl.

5. Amennyiben arra a kdvetkeztetésre jut, hogy valaki lenyelte vagy valamely testrészébe dugta
az elemeket, azonnal forduljon orvosi segitségért.

6. Az akkumulatorok kornyezetre veszélyes anyagokat tartalmaznak; azokat a készlilék tizemen

kivil helyezése el6tt el kell tavolitani a készlilékbdl, és biztonsdgosan meg kell semmisiteni.
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4. A TERMEK LEIRASA

1. Felsé fedél
2. Kijelz6
3. Elulsé burkolat
4. Légkimenetiracs
5. Talapzat
6. HAatsoé burkolat
7. Tavirdnyitd
8. HAatsoé racs
9. Tapkabel
Tavirdnyito
—I L ®4_L
e VezérlGpanel
&
b o
U
- 0
O]

Be/Kikapcsolas

Sebességek (1-12)

1d6zitS (1-12h)

Lengés

RCloTC

M{ikodési moédok

-
-

1,
||O\

Vilagitas be-/kikapcsolasa

Sterilizalas
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Kijelz6

Taviranyito

oA wWN

s

Lengés, Vilagitas be-/kikapcsoldsa, Sterilizalas
IdBzit6: 1-12 6ras idBzités/elBbedllitas

12 sebességfokozat

3 mukodési mdd: ,Norma
Infravoros taviranyitd

III

meg egy gombot sem
Beallitdsok memorizalasi funkcié
Plazma sterilizald funkcio
Lengési funkcio

Erint6képernyds vezérl6panel: Bekapcsolds, Sebességek, |d6zits, Miikédési modok,

mod, ,Természetes szell6” madd, ,Alvas” mdd

A vilagitas intenzitasa automatikusan 30%-ra csdkken, ha 1 percen belil nem nyomnak
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5. A KESZULEK HASZNALATA

Vegye ki a ventilator alkatrészeit a csomagoldsbdl, és szerelje 6ssze azokat a talapzaton.

e Gombok haszndlata

1. Az els6 aramforrashoz vald csatlakoztataskor a késziilék két hangjelzést ad. Ez azt jelzi, hogy
a ventildtor megfelel6en csatlakozott az aramforrashoz. Készenléti izemmaodban minden
fényjelz6 ki van kapcsolva.

I
2. Be/kikapcsolasi gomb O
1) Az aramforrashoz valé csatlakoztatas utdn minden jelz6fény 1 mdsodpercig vilagit, majd a
készilék készenléti lzemmadba lép, és minden funkcié kikapcsol.

|
2) Készenléti dllapotban nyomja meg a be-/kikapcsoléo gombot a készlilék bekapcsolasdhoz. Az
alapértelmezett beallitas aktivalodik.

da
Ventilator: 4-es sebességszinten mikodik. A ,," jelz6fény vilagit, és a sebességet jelz6 fények a
,4”-et mutatjak.

|
3) Ha a késziilék mikddésben van, nyomja meg a be—/kikapcsoléo gombot az Osszes funkcio
kikapcsoldsahoz, és a késziilék visszatér a készenléti allapotba.

3. Ventilacids sebességek |
Amikor a készulék m(ikdodik, nyomja meg ezt a gombot a sebesség beallitdsdhoz a kovetkez6
sorrendben: 0> 1->2... > 11 > 12 - 0.... ALED-jelz6k a ventilacids sebesség szintjét mutatjak.

4. Id62|'t6®

1) Amikor a késziilék mUkodik, nyomja meg az id6zit6 funkcidhoz tartozé gombot, majd hasznalja a
,+"” és,—"” gombokat az id6zités beallitdsahoz: OH > 1H > 2H ... - 11H - 12H - OH ... Az id6zit6

jelzé ,," vilagitani fog, és a LED-jelz6k a beallitasoknak megfelel6en fognak vilagitani.

2) Az id6zités bedllitasa utdn az id6zit6 kijelz6je 10 masodperces id6kdzonként valtakozva mutatja
az idGzités hatralévs idejét és az aktualis ventilacids sebességet.

3) Készenléti allapotban nyomja meg az id6zit6 funkcid gombjat, majd haszndlja a ,, +” és ,—”

gombokat az id6zités beallitasahoz: OH - 1H - 2H ... & 11H - 12H - OH .... Az id&zit6 jelz6 ,,"
vilagitani fog, és a LED-jelz6k villogni kezdenek.

5. Lengési funkcid U
1) Amikor a készilék mikodik, nyomja meg ezt a gombot a lengési funkcié bekapcsoldsdhoz vagy
kikapcsolasahoz.
2) Ha a késziilék oszcilldl, a jelz6fény vilagit.
3) Ha a lengési funkcio le van allitva, a jelz6fény kikapcsol.
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®] )
6. Miikddési modok OO
Az els6 bekapcsoldskor, amikor a késziilék ,Norma
a mukodési modok kozotti valtashoz a kovetkezé sorrendben: ,Norma
szell6” mod - ,Alvas” mdéd - ,Normal” mad ...

III

Uzemmoaddban van, nyomja meg ezt a gombot
I” méd > , Természetes

Miutan a mikodési mddot kivalasztotta, a kijelz6 a megfelelé szimbdlumot jeleniti meg az adott
modhoz (a ,,Normal” méd kivételével, amelyhez nincs szimbdlum).

I"

--- ,Normal” modd: A készilék allandd sebességen mikodik a beallitdsnak megfeleléen (12
sebességfokozat érhet6 el).

--- ,Jermészetes szell6” maod: A készilék a beallitas szerint m(ikodik, valtakozva haladva az 1-t61 12-
ig terjedd sebességek kozott, hogy otthoni kornyezetben egy természetes szell6 érzését keltse.

IH

1) , Természetes szell6” mdd alacsony sebességen: Ez a ventildcié a ,Normal” mod 1-t6l 4-ig terjedd
sebességének felel meg. A LED-jelz6 a ,,Normal” méd kezdeti sebességi fokozatat mutatja, amely
valtozatlan marad. Az alacsony sebességl , Természetes szell6” mdd ventilacidés hullamformaja a

kovetkez6:
Magas
Alacsonv Kozepes ’—‘ —‘—
Alacsony
Kikapcsolas
g T 65 T 68 s 125 125 sl oes T 158 sl e T 68 T 68 1

2) , Természetes szell6” mdd kdzepes sebességen: Ez a ventilacié a ,,Normal” mod 5-t6l 8-ig terjed6
sebességének felel meg. A LED-jelz6 a ,Normal” moéd kezdeti sebességi fokozatat mutatja, amely
valtozatlan marad. A kozepes sebességl , Természetes szell6” mdd ventilacidés hulldmformaja a
kovetkez6:

Magas 1 ’—‘
K&
Kbézepes orepes

Alacsony
Kikapcsolas  —g—T 551 125 T 6s

sl oes T 68 T 68 T 68 T ws T 68 sl oes T 68 T s 17
=905

3) ,Természetes szell6” mdéd magas sebességen: Ez a ventilacid a ,Normal” maéd 9-t6l 12-ig terjed6
sebességének felel meg. A LED-jelz6 a ,Normal” méd kezdeti sebességi fokozatat mutatja, amely
valtozatlan marad. A magas sebességl ,Természetes szell6” mdd ventilaciés hulldmformadja a
kovetkez6:

Magas
Kbzepes . 4,—|_‘ J
Magas
€ Alacsony

Kikapcsol

s T s T & T35 s T 128 Tmes T 68 T s T 68 T 68 E 128 s T
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---,Alvas” mod: A készilék a bedllitasoknak megfeleléen m(ikddik, fokozatosan csokkentve a
sebességet. Ez lehet6vé teszi a felhasznaldk szamara a kényelmes alvast, mikézben megel6zi a
tulzott lehlést alvas kozben.

1) Ha a ,Normal” mdd 4-12 sebességfokozatardl valt az ,Alvas” moddra, akkor a késziilék 5
percenként egy sebességi szinttel csokkenti a ventilacié sebességét. Amint a sebesség eléri a 3-as
szintet, a készlilék ezen a szinten folytatja a mlkodést valtoztatds nélkil. A LED-jelz6 a pillanatnyi
ventilacids sebességet mutatja.

2) Ha a ,,Normal” mdd 1-3 sebességfokozatardl valt az ,Alvas” modra, akkor a késziilék valtoztatas
nélkil a 3-as sebességi szinten mlkodik. A LED-jelz6 a ventilacié aktualis sebességét mutatja.

7. Sterilizélés%

1) Amikor a készulék mikodik, nyomja meg ezt a gombot a sterilizalé funkcié bekapcsoldsahoz vagy
kikapcsoldasahoz.
2) Ha a sterilizald funkcidé aktiv, a késziilék plazmat bocsat ki, és a funkcidhoz tartozé jelz6fény
vilagit.
3) Ha a sterilizal6 funkcid inaktiv, a készlilék nem bocsat ki plazmat, és a funkcidhoz tartozé jelz6fény
kialszik.
\\ ‘I

8. Vilagitas kikapcsolé gomb a taviranyiton =
Amikor a késziilék be van kapcsolva, nyomja meg ezt a gombot, hogy az dsszes jelz6fény kialudjon.
Ebben az Gzemmaddban az els6 gombnyomasra (akar ezen, akdr mdsik gombon) a jelz6fények Ujra
felgyulladnak anélkil, hogy a jelenlegi funkcié megvaltozna. Ezutdn nyomhat mas gombokat is a
készilék hasznalatdhoz.

------

10. Egyéb funkcidk
1) Automatikus fényerd-csokkenté funkcid
Ha 1 percen belil nem nyomnak meg egyetlen gombot sem, a vilagitds automatikusan csokkenti az
intenzitasat. Ha megnyom egy gombot, a jelz6fények Ujra felgyulladnak.
2) Bedllitasok memorizalé funkcid
Az elsé bekapcsolast kivéve, ha a készuléket készenléti allapotban a be-/kikapcsold gombbal
aktivalja, a készilék visszaallitja azokat a beallitdsokat, amelyek az utolsé kikapcsolas el6tt voltak
aktivak, kivéve az id6zit6 funkciot és az ,Alvas” médot.

e Taviranyitd hasznalata

1. Nyissa ki el6szor a tavirdnyité hatoldalan taldlhatd elemtartd fedelét, és helyezzen be egy

CR2032 tipusu 3V-os elemet.

Az elemtartd fedelének kinyitdasa: Nyomja meg a fedelet az 1-es nyil irdnyaba a rogzité

kiolddsdhoz (Iasd az abrdn), majd huzza el a fedelet a 2-es nyil iranyaba.

Hasznalat kdzben irdnyitsa a taviranyitét az infravoros vevé felé.

3. Amikor az elem lemeriil, tavolitsa el az elemtarté fedelét az dbran jel6lt irdnyba, majd
cserélje ki az elemet egy Uj CR2032 tipusu 3V-os elemre. Az elem behelyezésekor ligyeljen a
polaritas helyes betartasara, majd helyezze vissza az elemtarto fedelét.

N
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6. TISZTITAS ES KARBANTARTAS

e VazfelUletének tisztitasa

1.A Az aramtés veszélyének elkerilése érdekében kapcsolja ki a késziiléket, és huzza ki a dugot
a hdldzati aramforrasbodl, miel6tt a burkolatot tisztitja.

2. A Ne hasznaljon tisztitdshoz korroziv tisztitdszereket vagy olddszereket (példaul benzint vagy
higitét). Ha a felllet erdésen szennyezett, torolje le egy puha kenddével, amelyet 50 °C alatti
hémérsékletl viz és semleges tisztitdszer keverékébe martottak. Szigordan tilos vizzel obliteni.

3. Hagyja a terméket arnyékos helyen megszdradni, majd csatlakoztassa az dramforrdshoz, és
ellendrizze, hogy rendesen mikodik-e.

e Karbantartas:
Ha a terméket hosszabb ideig nem kivanja haszndlni, htzza ki a dugdt a haldzati csatlakozébdl, és
csomagolja be a terméket, hogy elkeriilje a por lerakédasat.

Ha a késziilék nem mikddik megfelel6en, kapcsolja ki, vagy huzza ki az USB-kabelt.

Csak eredeti cserealkatrészeket hasznaljon.

Miel6tt felvenné a kapcsolatot az engedélyezett szakszerviziinkkel, gy6z6djon meg réla, hogy a
kovetkez6 adatok a rendelkezésére allnak: Modell megnevezése és sorozatszama.

Ezeket az adatokat a készlilék miiszaki adattablajan talalja. Ezek az adatok el6zetes értesités nélkil
is megvaltoztathatok.

Tapfesziiltség 220-240V~50Hz
Teljesitmény 30W
Zajszint H<55dB ; L<32dB

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

HEINNER |

K6szonjuk, hogy megvasarolta termékiinket! Ha segitségre van sziiksége a termékkel kapcsolatban,
kérjuk, 1atogasson el weboldalunkra az aldbbi linkek segitségével.
Hasznalati utmutatok beszerzése: https://www.heinner.ro

Javitasi informacidk letéltése: https://www.heinner.ro

A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa

Segithet a kornyezet védelmében!
Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikédd elektromos berendezéseket a
hasznalt elektromos hulladékokat gylijt6 kézpontba szolgaltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illet6 birtokldk altal

bejegyzett markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhaté fel semmilyen formdban, még leforditott,

atalakitott valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el6zetes beleegyezése nélkiil.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

A terméket az Eurdpai Kozosség elGirasainak és jogszabdlyainak megfelel6en tervezték és

m
m

gyartottak.

Gyarto és forgalmazd: Network One Distribution
@ Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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